
历史沿革： 

中国和阿拉伯世界虽相距千里，山

水阻隔，但两千年来，双方通过丝绸之

路，缔造了源远流长的文化交流历史。

站在一带一路倡议的历史机遇窗口，在

沙迦酋长国酋长苏尔坦·本·穆罕默

德·卡西米博士的关心下，沙迦文化遗

产研究院主席阿卜杜阿齐兹博士的全

力推动下，中国文化交流中心-沙迦于

2019 年 12月 22日正式成立。 

中国文化交流中心隶属于沙迦政

府沙迦文化遗产研究院。沙迦文化遗产

研究院是阿联酋最具影响力和文化科

研成果的部门之一，于 2014 年遵照沙

迦酋长国埃米尔令成立，专门从事文化

学术研究和实践机构。研究院通过常态

化举办文化、人类物质、非物质文化遗

产相关的大型系列活动，积极与世界各

国的文化机构开展合作和交流，对阿联

酋、海湾国家、阿拉伯世界的非物质文

化遗产进行保护、记录和最广大的层面

宣传。 

 :ية ثاريخمسيرة 

على الشغم مً االإعافت الجغشافُت البعُذة التى 

الجباٌ وعلى الشغم مً وجىد ، والعالم العشبيجفصل بين الصين 

مً  الأمُاٌ لافلآ بُنهما التي جحجضوالأودًت والأنهاس 

ا أوشأ عام   ألفيئلا أنهما خلاٌ  ،الىُلىمتراث
ً
خ   جاسٍ

ً
لا  مً ظىٍ

م عبر الثلافُت الخبادلاثو والذعم  الثلت ش ظشٍ والُىم، . الحشٍ

م، و جأظغ االإشهض الصُني للخبادٌ في ئظاس مبادسة الحضام والعشٍ

 في -الثلافي
ً
 ،2102 عام دٌعمبرمً شهش  22 الــــ الشاسكت سظمُا

مت مً شعاًت ب الذهخىس ظلعان بً صاخب العمى الشُخ هشٍ

خاهم ئماسة الشاسكت، جلغ الأعلى، المعضى محمد اللاظمي، 

الذهخىس عبذ كبل مً واملت ت جشكُو مبزولت مشيىسة جهىد بو 

ض   االإعلم سئِغ معهذ الشاسكت للترار. بً عبذ الشخمً العضٍ

عهذ ممباششة  الثلافي للخبادٌ الصُنيبع االإشهض ًد

 الشاسكت عهذمَعذ و حيىمت الشاسكت. الخابع لالشاسكت للترار 

  العلمي البدث أكعام أهثر مً للترار
ً
  الأوظعو  جأزيرا

ً
بدىزا

 
ً
 عام جأظغ وكذ االإخدذة، العشبُت الؤماساث دولت في زلافُت

2102  
ً
 االإخخصص الشاسكت ئماسةصادس عً  ي أمير  الإشظىم وفلا

 خلاٌ مً .الثلافُت واالإماسظت الأوادًمي البدث مإظعاث في

 االإخعللت الىعاق واظعت الأوشعتمً  مىخظمت ظلعلتعلذ 

ت واالإىاد بالثلافت  ًخعاون  االإادي، غير الثلافي والترار البششٍ

 العالم أهداء جمُع في الثلافُت االإإظعاث مع بيشاط االإعهذ

 الؤماساث لذولت االإادي غير الثلافي الترارووشش  وحسجُل لحماًت



 

 

国际文化遗产组织中心于 2019 年

12 月 22 日揭幕成立，是海湾地区首个

此类中心，下辖六家国际文化组织机

构，分别为：阿拉伯世界文化遗产保护

区域中心 (ICCROM - 沙迦)，国际文物

保护与修复研究中心（ICCROM），国际

马戏与民间艺术协会；国际民俗和民俗

节日组织理事会；意大利撒丁岛的奥林

匹克民间运动协会；中国文化交流中心

-沙迦；摩洛哥拉巴特国家考古与文化

遗产研究所， 

中国文化交流中心-沙迦是在沙迦

文化遗产研究院和浙江工商大学的指

引下成立和开展工作的。中心致力于中

国文化在阿拉伯世界的推广以及和阿

拉伯文化的交流工作，并在中国杭州设

有浙江工商大学阿拉伯文化体验中心，

形成国内国外联动，共建中阿文化成果

的机制。中心配备先进的硬件设施、专

业的网络设备维护团队，三百人剧院，

ٌ  االإخدذة العشبُت  هعاق أوظع على العشبي والعالم الخلُج ودو

 .ممىً

في الـ  الإىظماث الذولُت للترار الثلافيمشهض ا حاافخخجم 

يىن االإشهضَ الأوٌ مً ، لُم2102 عام دٌعمبرمً شهش  22

ضم ظذ مىظماث دولُت الخلُج العشبي ىعلتمهىعه في  ، وٍ

 ــ ئًىشوم مشهض: هيو مخخصصت في مجاٌ الترار الثلافي، 

لُا وشماٌ الأوظغ الششق  ئكلُم مشهض الشاسكت،  للمىظمت ئفشٍ

 مهشجاهاث الإىظماث الذولي المجلغ الشعبي، للفً الذولُت

 في الشعبُت الألعاب أوالإبُاط الشعبُت، والفىىن  الفىليلىس 

لُا وشماٌ الأوظغ الششق  مىخب) ظشدًيُا  االإشهض ،(ئفشٍ

 الآزاس لعلىم الىظني االإعهذ بالشاسكت، الثلافي للخبادٌ الصُني

لُا وشماٌ الأوظغ الششق  مىخب) الشباط في والترار  (.ئفشٍ

 بالشاسكت، الثلافي للخبادٌ الصُني االإشهض جأظغ

عمل  وجامعت الثلافي للترار الشاسكت معهذ ئششاف جدذ وَ

هجُاوغ ت الصىاعُت للعلىم صٍ ض االإشهض ًلتزم .والخجاسٍ  بخعضٍ

 العشبُت، الثلافت مع والخبادٌ العشبي العالم في الصِىُت الثلافت

مذًىت  في الجامعت بملش العشبُت الثلافت ججشبت مشهض أوشأ وكذ

 لبىاء والأجىبي المحلي للشبغ آلُت   لدشىُل ،بالصين هاوغضهى

جم ججهيز االإشهض و  .مشترن بشيل عشبُت صِىُت زلافُت ئهجاصاث

م مدتر للأجهضة مخعىسة بمشافم ف لصُاهت معذاث ، وفشٍ

ٌ ، ملعذ زلازمائت، ومعشح ًضم الشبياث  دساظُت وفصى

واظخىدًىهاث حسجُل اخترافُت، وفصىٌ دساظُت ، مخخلفت



各类教室，专业录音棚，专业视听说教

室等。中心高级顾问为中国教育部长江

学者特聘教授，教育部外国语言文学类

阿拉伯语分委会主任罗林教授。中心特

聘阿联酋司法部首位法律翻译、中国教

育部阿拉伯语教学指导委员会委员、浙

江工商大学教授周玲为中心主任。 

 

 

 

中心主任寄语： 

感 谢 沙 迦 酋 长 国 酋 长 苏 尔

坦·本·穆罕默德·卡西米博士的关

心，沙迦文化遗产研究院主席阿卜杜阿

齐兹博士的全力支持，为我们提供了中

阿交流合作的场所与机会。中心将秉承

两国共同愿景，继续为双方经济、文化、

教育交流合作提供助力。 

 

中心使命： 

中国文化交流中心-沙迦致力于推

动中国文化在阿拉伯世界的推广以及

ت ، ئلخ.  هى االإشهض معدشاسي  هبير مهىُت ظمعُت وبصشٍ

 نهش لعلماء االإخميز الأظخار ،لين لىه خلُل/  البروفِعىس 

اللجىت  سئِغو  الصِىُت الخعلُمالتربُت و  بىصاسة الُاوغدس ي

لخعلُم لجىت الخىجيهُت العامت لالخابعت العشبُت لخعلُم الفشعُت 

كام االإشهض بصفت هما  ىصاسة.ال هفغ لغاث الأجىبُت وآدابها فيا

لُىغ االإترجمت اللاهىهُت  فاجً صهى/  الأظخارةخاصت بخعُين 

الؤماساث العشبُت االإخدذة، ذولت الصِىُت الأولى لذي وصاسة العذٌ ب

بىصاسة لخخصص اللغت العشبُت وعضىة اللجىت الخىجيهُت 

بجامعت ششفت لعلاب االإاجعخير االإظخارة الأ الخعلُم بالصين، و 

هج ت مذًش ُصٍ  لاوغ للعلىم الصىاعُت والخجاسٍ
ً
 لمشهض.ة

 كلمة مديرة المركز الصيني للحبادل الثقافي :

 
ً
لا مً صمُم الللب شىشا صاخب العمى الشُخ لجضٍ

على خاهم ئماسة الشاسكت لذهخىس ظلعان بً محمد اللاظمي ا

ض سئِغ ععادة الشىش الىافش ل، و اهخمامه الذهخىس عبذ العضٍ

 معهذ الشاسكت للترار على دعمه اليامل، مما أجاح لىا 
ً
 مياها

 
ً
  وفشصت

ً
 مذعالعشبي. وظُالصُني لخبادٌ والخعاون وزمُىت ل هادسة

ت االإشترهت للبلذًً وظُىاصل جلذًم االإعا  هماثاالإشهض الشؤٍ

 يالثىائ والخعلُمي الاكخصادي والخعاون الثلافُت للخبادلاث 

 .وغيرها مً المجالاث

 رسالة المركز الصيني للحبادل الثقافي :

ئلى  الشاسكت – الصُني الثلافي الخبادٌ مشهض ٌععى

ض الثلافت الصِىُت في العالم العشبي و  مع الثلافت  الخبادٌحعضٍ



和阿拉伯文化的交流。 

主要工作： 

推动中阿两国的文化交流与合作： 

组织中阿文化交流（中国和阿联酋

参与以及举办国际文化活动）； 

推动两国智库建设； 

推动两国人文研究领域的合作与

发展； 

达成教育培训领域合作（中文、阿

文培训，中国以及阿拉伯非遗手工艺培

训，开展城市与学术论坛）； 

组织中阿在校学生交互游学，体验

双方文化； 

推动两国经典书籍互译，组织优质

文本翻译工作、推介中阿文化、教育、

科研专家学者的著作； 

推动建立文旅平台，为中阿双方人

民提供关于对方经济文化旅游等方面

的资讯。 

 

 

 

 العشبُت.

 ة:الرئيسي عممالال 

  الإمارات جعزيز الحبادل الثقافي والحعاون بين الصين و

 :العربيةالدول و 

 الثلافُت الصِىُت العشبُت  ُتالخبادل الفعالُاث جىظُم

 أوشعت زلافُت دولُت( ؛ وحعلذها في الؤماساث)حشاسن الصين و 

 ؛بىاء مشاهض الفىش في البلذًً جُعحش 

  ض الخعاون في مجاٌ البدىر الؤوعاهُت بين  والخىمُتحعضٍ

 البلذًً.

  ٌ ب الخعلُم جاٌم فيئلى الخعاون  الىصى ب  والخذسٍ )الخذسٍ

ب على الحشف توالعشبُ تالصِىُ نحعلُم اللغخي على ، والخذسٍ

ت للترار الثلافي غير االإادي الصُني والعشبي، و   علذالُذوٍ

ت والأوادًمُت( ؛  االإىخذًاث الحضشٍ

 الصِىُين والعشب لخبادٌ الجىلاث الذساظُت  العلاب جىظُم

 للخعشف على زلافاث الجاهبين ؛

 خب الىلاظُىُت بين البلذًًللى تلاالإخبادالترجمت  حشجُع ،

ض أعماٌ  وجىظُم جشجمت الىصىص عالُت الجىدة ، وحعضٍ

الخبراء والعلماء الصِىُين والعشب في مجالاث الثلافت 

 ؛العلميوالخعلُم والبدث 

 ذ الشعبين الصُني  ئوشاء مىصت زلافُت وظُاخُت لتزوٍ

والعشبي باالإعلىماث خىٌ الاكخصاد والثلافت والعُاخت 

 لبعضهما البعض.



助力阿联酋中文教育事业发展： 

在"一带一路"国家，阿联酋汉语教

育项目已经成为中汉语教学的旗舰品

牌，为助力阿联酋的汉语教育事业发

展，中心以常态化汉语教学作为工作重

心，积极引入中国语合中心等优质合作

伙伴，逐步完善海湾国家汉语教育体

系。 

 

为中阿两国的政企提供对接服务： 

目前，中心和阿联酋以及中国的政

府部门以及各企业机构建立了合作伙

伴关系，提供优质的法律咨询、文件翻

译等商业服务。合作单位包括阿联酋浙

江总商会、阿联酋北京商会、阿联酋山

东商会、浙江大学、北京语言大学、浙

江工商大学、江苏省音韵文化产业发展

有限公司。 

 

 

 

 

 :ثطوير الحعليم الصيني في الإماراتالمساهمة في 

م" للغت ، أصبذ مششوع حعلُم افي دوٌ "الحضام والعشٍ

ت علامت الصِىُت في دولت الؤماساث  غ اججاسٍ للغت سائذة في جذسَ

ش حعلُم اللغت الصِىُت في همالصِىُت. ومً أجل االإعا ت في جعىٍ

غ اللغت الصِىُت.  ل اصخى وٍالؤماساث، ًشهض االإشهض على جذسَ

ششواء روي جىدة عالُت مثل مشهض الخعاون للغت  معبيشاط 

عاهم. لىصاسة التربُت الصِىُت الصِىُت جيالخدعً الفي  وَ  خذسٍ

 دوٌ الخلُج. ىظام حعلُم اللغت الصِىُت فيل

 

في الخاصة ثقديم خدمات الإرساء للحكومة والشركات 

 :ماراتالصين والإ 

في الىكذ الحاضش ، أكام االإشهض ششاواث مع الؤداساث 

 العشبُت الؤماساث فياالإإظعُت في  الهُئاثالحيىمُت والعذًذ مً 

والصين لخلذًم اظدشاساث كاهىهُت عالُت الجىدة  االإخدذة

ت.وجشجمت االإعدىذاث   أكام االإشهض  وغيرها مً الخذماث الخجاسٍ

علاكاث الخعاون مع الؤداساث الحيىمُت الؤماساجُت والصِىُت 

ت العامت  واالإإظعاث المخخلفت، بما في رلً الجمعُت الخجاسٍ

هجاوغ في الؤماساث العشبُت االإخدذة، وجمعُت بىين  الإلاظعت صٍ

ت ت في الؤماساث، وجمعُت شاهذووغ الخجاسٍ ، ي الؤماساثف الخجاسٍ

هجاوغ، وجامعت بىين للغاث والثلافت، وجامعت  وجامعت صٍ

ت، وششهت ًين ًىن المحذودة  هجاوغ للعلىم الصىاعُت والخجاسٍ صٍ

ش الصىاعت الثلافت.  لخعىٍ



 

文化中心协调主管：张立生 

联系方式：00971506562196 

邮箱：sjhzccc@gmail.com 

Twitter：@SharjahCenter 

ins： chinesecenter_sharjah 

地址：沙迦酋长国沙迦大学城沙迦

2258号邮箱，文化遗产研究院 2号楼。 

研 究 院 电 话 总 机 号 码 ：

0097165092666 

 

 

 ماًيىٌ لِشِىج صهاوغميعم االإشهض الثلافي: 

 1516562026الاجصاٌ: 

ذ الؤلىترووي:   sjhzccc@gmail.comالبرً

Twitter：@SharjahCenter 

ins： chinesecenter_sharjah 

، ملابل الشاسكت، االإذًىت الجامعُت 2252 ص ب سكمالعىىان:

 الإعهذ الشاسكت للترار 2جامعت اللاظمُت ، االإبنى سكم 

 0097165092666 :للمعهذ  الهاجف
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